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卷首語

在教會中，我們常提及PK (pastor kid) 和MK 
(missionary kid) 的難處，但有多少弟兄姊妹真的能

了解他們的難處？因為父母親在教會或工場的事

奉，子女們無形中被要求活出父母在教會的教導；

他們的一舉一動，都備受注意，甚至成為會眾的話

題。他們通常被要求不能像一般孩子(ordinary kid) 
這樣隨便，因此心理壓力很大，帶給學業和靈命

成長很大的影響，嚴重的甚至離開教會。身為牧師

兒子、曾隨父母在多個宣教工場生活，又曾當過

宣教士的資深宣教士訓練導師龍維耐醫生說過：

「Ordinary Kid 是 OK；PK、MK 就不 OK」。這句

語帶相關的話，驟聽起來很幽默，但相信只有過來

人才能體會其中的辛酸！

MK比PK更多一重困難，因為他們隨父母生活

在異國。一位少年的MK曾抱怨說：「爸爸媽媽蒙

神呼召作宣教士，但我沒有神的呼召，為甚麼要我

跟他們到這些地方去？為甚麼他們不考慮我的感

受？不僅離開了我的同學、朋友、玩伴，要重新建

立社交圈子，更要學習語言和文化。」

MK又被稱為「第三文化孩子」( Third Culture 
Kids, TCK )。MK是指宣教士的子女，著重他們父

母的身份，而TCK則是著重MK本人，更是指他們

獨特的文化。無論他們生於宣教工場或長於宣教工

場，他們的文化既不同於父母，也與宣教工場的本

地文化有別，所以稱他們為「第三文化孩子」更貼

切。

第三文化孩子在身份認同方面感到困難，不知

道自己屬於哪一個國家？雖然生長在宣教工場，畢

竟不是本地人，加上大部分宣教士子女都在宣教士

子女學校寄宿，因此也沒有融入本地社會和文化。

因為生長在異地，對華人文化、語言、風俗也不熟

悉。跟父母回國述職時，有些更是首次到父母的原

居地，因此感到事事陌生，有嚴重的文化衝擊。

一般華人教會很少了解宣教士子女的困難，因

此本期以「第三文化孩子」為主題，邀請不同地

區、不同年齡的 TCK 分享他們生活的甜酸苦辣，

也邀請了幾位有關顧宣教士子女經驗的資深宣教士

撰文，幫助我們了解 TCK 的心態和需要，好使教

會弟兄姊妹不僅關心宣教士，更多關心宣教士的下

一代。

第三文化孩子最我們華人教會的重要資產

(asset) ，他們有跨文化的經驗，是華人教會跨文化

宣教的未來生力軍。求神幫助華人教會重視宣教士

的關顧，更重視 TCK 的成長、栽培和發展！
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